
Zeitschrift: Le nouveau conteur vaudois et romand

Band: 95 (1967-1968)

Heft: 5-6

Artikel: L'heureuse initiative !...

Autor: Rms.

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-234709

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 05.02.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-234709
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


thâu quatre dzor, vo ke ne pouâide pas
resta tokâi ona menuta

— le tsâuthenâ 6 on pare de tsâuthson
po noutrôn syndic.

Djan Pierro de le Savoles.

1 La poueti : la vipère. - L'anta : la tante ;

l'haut : l'oncle, les deux termes de respect pour
personnes âgées. Exemple : L'haut Dâi-Djona :

l'oncle David-Jonas. 3 La biânna : la brclâira,
l'idée folle. 4 Le z'ècovire : les balayures. 5 Le
détèlar : le dégoût du toit. ° Tsâuthenâ : tricoter.

A propos de vins

Un jour, un Valaisan se rend à

Lausanne. Arrivé sur la place Saint-François,
il parque sa voiture à l'endroit réservé à
cet effet.

Au même instant, un Vaudois en fait
de même, à ses côtés. Aussitôt, nos deux
citoyens sortis de leur véhicule, ils
entrent en conversation. Le Vaudois, pour
taquiner, dit au Valaisan :

— Savez-vous ce que veut dire « VD »

sur ma voiture
— Oh je pense quand même que

oui, enfin...
— Eh bien ce n'est pas ce que vous

pensez, cela veut dire Vin Délicieux.
Alors le Valaisan dit à son tour au

Vaudois :

— Et « VS » ça veut dire quoi
— A vrai dire, je l'ignore.
— Eh bien cela veut dire Vin

Supérieur

Constant Dubosson.

L'heureuse initiative

Sous le titre Une bonne nouvelle,
nous avons annoncé l'initiative
heureuse qu'a bien voulu prendre
Mlle Jeanne Décosterd de donner des

leçons de patois à tous ceux qui
désirent connaître le savoureux vieux
langage de chez nous. Beau dévouement

qui est en train de porter ses

fruits.
En effet, un premier groupe de

six personnes se sont déjà mises à
l'étude et manifestent beaucoup d'intérêt

et de zèle à chaque fois qu'elles
se retrouvent toutes les quinzaines.

Deux nouveaux groupes sont en
formation, pour l'année prochaine,
un pour l'après-midi, l'autre pour
le soir. Tous nouveaux adeptes
seront les bienvenus. Pour plus de

renseignements, s'adresser à Mlle J.
Décosterd, Pontaise 5, 1004
Lausanne. (Livres et dictionnaires à

disposition.)
Un grand merci à Mlle Décosterd.

Rms.

LE PATOIS SUR LES ONDES

L'émission radiophonique du
samedi (second programme) est
fixée maintenant à 17 h. 15, au
lieu de 17 h. 50.

Mutuelle
Vaudoise Vaudoise
Accidents Vie

deux assurances
de bonne compagnie
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